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2. Введение 

В PROMT Neural Translation Server используется нейронный машинный перевод (Neural Machine 
Translation — NMT) — разновидность машинного перевода, в основе которого лежит механизм 
двунаправленных рекуррентных нейронных сетей (Bidirectional Recurrent Neural Networks), 
построенный на матричных вычислениях. Нейронный перевод требует для обучения параллельные 
корпуса, позволяющие сравнить автоматический перевод с эталонным «человеческим», при этом в 
процессе обучения он оперирует не отдельными фразами и словосочетаниями, а целыми 
предложениями.  

2.1. Назначение PROMT Neural Translation Server – Training Addon	 
PROMT Neural Translation Server – Training Addon (далее PNTS Training Addon) является 
дополнением для программного продукта PROMT Neural Translation Server (далее PNTS) и 
предназначен для изменения рабочих характеристик нейронного машинного перевода за счет 
автоматизированной настройки (обучения, тюнинга) моделей нейронного машинного перевода 
(NMT-моделей). Автоматизированная настройка производится с помощью корпуса параллельных 
двуязычных текстов, предоставляемых пользователем.  

Компонент PNTS Training Addon расширяет функциональность установленного у пользователя 
программного продукта PNTS за счет дополнительной функциональной возможности 
автоматической настройки моделей нейронного машинного перевода. 

PNTS Training Addon представляет собой набор утилит командной строки, которые 
последовательно запускаются с помощью bat-файла. 

Входными данными для системы настройки являются NMT-модель (в виде zip-архива) и корпус 
параллельных текстов.  

Результатом работы является настроенная по текстовому корпусу новая модель (в виде zip-архива), 
которую необходимо загрузить в PNTS. 

2.2. Помощь и сопровождение 
В случае возникновения проблем при работе с программным продуктом следует обратиться в 
отдел технической поддержки по телефону или отправить сообщение по электронной почте. При 
этом укажите следующее: 

• языковые пары, которые используются с данным программным продуктом; 

• основные характеристики компьютера: тип процессора, объем оперативной памяти, объем 
свободного места на жестком диске, наличие сети, GPU, версия драйверов видеокарты/ 
видеокарт, версия CUDA; 

• характеристики используемого ПО: версию ОС Windows, установленные пакеты обновления, 
локализацию и региональные установки; 
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• суть проблемы и действия, предшествовавшие ее появлению; 

• действия, предпринятые для решения данной проблемы; 

• при получении сообщения об ошибке — его точный текст или снимок экрана с этим 
сообщением. 

При обращении в отдел технической поддержки по телефону рекомендуется находиться рядом с 
компьютером. 
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Model_Workspace не включает в себя память, отводимую под загрузку 
модели и работу marian. 

Рекомендуется подбирать данный параметр максимально большим, 
оставляя при этом свободными ~ 2.5 Гб на GPU устройстве. 

Если выделенный объем памяти слишком большой, процесс обучения 
будет остановлен с сообщением об ошибке. 

 
Model_Valid_Freq Частота валидаций настраиваемой модели в процессе настройки.  

Указывается число обновлений (updates), после которого необходимо 
запустить валидацию. Если в качестве значения указано "auto", 
значение выбирается автоматически (за весь процесс настройки будет 
выполнено 3 валидации). 

Порядок величин зависит от объема обучающего корпуса, выбранного 
значения параметра Model_Workspace и желаемого числа валидаций 
на весь процесс обучения. 
Рекомендуется подбирать данный параметр так, чтобы за весь процесс 
обучения выполнились 3-4 валидации. Большее число валидаций 
приводит к неоправданному увеличению времени обучения модели. 

 
Model_GPU_Devices Используемая видеокарта. Идентификатор GPU, используемого при 

обучении.  

Все GPU устройства, подключенные к компьютеру, получают 
числовые идентификаторы от 0 до N-1, где N – число GPU устройств 
на машине. Если указанный идентификатор выходит за границы 
диапазона, процесс обучения будет остановлен с сообщением об 
ошибке. 
 

Training_Set_Min_Size Минимальный размер, до которого дублируется пользовательский 
корпус. По умолчанию: 1 000 000 строк. 
 

Python_path Путь до python.exe. 
По умолчанию C:\\Program Files (x86)\\PROMT Neural Translation 
Server - Training Addon 23\\python3.7\\python.exe 
 

CT2 Автоматическая конвертация тренируемой модели marian в CT2.  
Если конвертация в CT2 необходима, укажите значение "1". Если для 
данного параметра указано значение "0", конвертация производиться 
не будет. 
По умолчанию конвертация включена. 

Таблица 6.1. Параметры файла settings.json 
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6.2. Этапы обучения модели 

Весь процесс обучения модели можно разбить на два этапа: препроцессинг текстового корпуса и 
непосредственно обучение модели. 

6.2.1. Препроцессинг 

Препроцессинг состоит из следующих шагов: 

1.  Создание исходного пользовательского текстового корпуса по папке с входными 
файлами  

Выполняется утилитой promt.nts.extractcorpus.exe. На вход утилите передается путь к 
папке с текстовым корпусом. На выходе получается пара файлов corpus.$src и corpus.$tgt, в 
которых объединены все текстовые сегменты для входа и выхода из исходной папки. 

2. Нормализация пунктуации и токенизация пользовательского корпуса 

Производится утилитой promt.nts.tokenize. На вход подается корпус corpus, на выходе 
получается токенизированный корпус corpus.tok.  

3. Прочистка пользовательского корпуса 

Производится утилитой promt.nts.cleancorpus. Из сета corpus исключаются пустые, 
дублирующиеся или слишком длинные строки. Максимальная длина строки на входе и 
выходе не должна превышать 100 слов и 1000 символов. 

Кроме этого, утилита promt.nts.cleancorpus.exe в процессе работы отфильтровывает и 
выводит в отдельный лог corpus.tok.def.clean.badstring.txt строки, которые не могут быть 
использованы для обучения модели. Лог сохраняется в папке с пользовательским корпусом.  

В логе указывается причина фильтрации, входная строка и выходная строка. 

Например: 

 
Ниже приведены причины, по которым строки могут попасть в лог: 
 
Сообщение в логе Причина попадания в лог 

 
Duplicate Пара вход-выход уже встречалась ранее 

 
Equal lines Вход = выход 

 
Bad length Вход или выход имеет меньше 1 слова (пустой), 
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больше 100 слов, либо менее 10 символов 
 

Bad alphanumeric % in 
source/target 

Во входной/ выходной строке кол-во букв < 30% от 
всего входа 
 

Source/Target is empty После выполнения обработки во 
входной/выходной строке не осталось символов 
 

Source or target is too long or 
too short 

После выполнения обработки во 
входной/выходной строке стало меньше 1 или 
больше 100 слов 
 

Bad source length/target length 
ratio 

После выполнения обработки отношение длин 
входного текста к выходному > 9 или наоборот, 
если отношение выходного к входному >9. 
 

 

4. Создание корпуса для валидации данных и тестового корпуса 

Выполняется утилитой promt.nts.extractrandomset. По заданному проценту извлекаемых 
сегментов (Validation_Percent) утилита выбирает случайные сегменты из исходного 
корпуса. Максимальное число строк в случайной выборке ограничено значением 6000. 
Полученная случайная выборка строк равномерно распределяется между создаваемыми 
новыми корпусами: корпусом для валидации (dev-сет) и тестовым корпусом (test-сет). 
Результат записывается в файлы dev.tok.$src, dev.tok.$tgt и test.tok.$src, test.tok.$tgt. 

Файлы dev.tok.$src и dev.tok.$tgt используются для валидации данных в процессе настройки 
модели. 

Для тестового токенизированного корпуса test.tok выполняется операция детокинезации, 
результат записывается в файлы test.$src и test.$tgt. 

Файлы test.$src и test.$tgt используются для оценки BLEU после завершения настройки 
модели. 

Из исходного корпуса удаляются строки, попавшие в случайную выборку, т.о. обучение 
происходит на исходном корпусе минус корпус для валидации и тестовый корпус. 

5.  Генерация синтетических данных с незнакомыми словами для пользовательского 
корпуса 

Производится утилитой promt.nts.makeunkdata. По сету corpus строится дополнительный 
сет, содержащий пометки <unk> вместо случайно взятых слов. Дополнительный сет 
записывается в файлы с расширением .sub. 

6.  Токенизация тестовых, валидационных и синтетических данных 

Производится утилитой promt.nts.tokenize. На выходе получаются обработанные файлы 
основного сета, синтетического сета и сета dev с дополнительной строкой .bpe. в названии.  
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Глоссарий  
BLEU (Bilingual Evaluation Understudy) — измерение различий между автоматическим 
переводом и одним или несколькими эталонными пользовательскими переводами одного 
исходного предложения. Алгоритм BLEU сравнивает последовательные фразы автоматического 
перевода с последовательными фразами, которые он находит в эталонном переводе, и взвешенно 
подсчитывает количество совпадений. Эти совпадения не зависят от позиции. Высшая степень 
совпадения указывает на более высокую степень сходства с эталонным переводом и более высокий 
балл. Внятность и грамматика не учитываются. 

Апдейт (update) – обновление весов при обучении. 

Валидация – перевод dev-сета с вычислением BLEU. 

Корпус для валидации (dev-сет) – из входного корпуса после токенизации и очистки случайным 
образом выбираются строки (заданный процент от общего числа, максимальное количество – 6000 
строк). Из входного корпуса выбранные строки удаляются. Половина из выбранных строк 
записываются в новый корпус, называемый корпусом для валидации (dev.tok.$src, dev.tok.$tgt). 
Вторая половина записывается в тестовый корпус. Модель обучается на строках "входной корпус 
минус корпус для валидации и минус тестовый корпус". После каждого цикла обучения делается 
перевод корпуса для валидации и считаются показатели эффективности обучения (BLEU и др.), 
которые оцениваются после каждого цикла, и, если их прирост значительно замедляется или 
останавливается, принимается решение об окончании обучения. 

Тестовый корпус для подсчета финального BLEU (test-сет) – из входного корпуса после 
токенизации и очистки случайным образом выбираются строки (заданный процент от общего 
числа, максимальное количество – 6000 строк). Из входного корпуса выбранные строки удаляются. 
Половина из выбранных строк записываются в корпус для валидации. Вторая половина 
записывается в новый корпус, называемый тестовым корпусом (test.$src, test.$tgt). После 
завершения обучения делается перевод тестового корпуса базовой моделью и настроенной 
моделью и вычисляются BLEU для каждой модели. 

Минибатч – количество предложений, которое просматривает модель при обучении за один 
апдейт. 

Модель нейронного машинного перевода (NMT-модель) – лингвистические данные, 
необходимые для выполнения нейронного машинного перевода (NMT). 

Нормализация пунктуации – знаки пунктуации приводятся к последовательности &<code>; 
(экранирование). 

Построение выравнивания – токены из входной строки соотносятся с токенами из выходной 
строки, и результат записывается в формате, понятном для marian (например, 1-1 2-4 и т.д.). 

Профиль перевода – совокупность сохраненных лингвистических настроек, которые доступны во 
всех приложениях переводчика PROMT и позволяют настраивать его на перевод текстов 
определенной предметной области. В некоторых продуктах PROMT называется также тематикой. 

Сегментация BPE и обработка регистра – входные данные приводятся в формат, с которым 
работает marian (пример: перевод с !!!raw!!!); сегментация BPE - процесс разбиения слов на 
сегменты по словарю BPE, обработка регистра - приведение к нижнему регистру с сохранением 
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информации о начальном состоянии (например, |C - начиналось с верхнего регистра, |U - было 
полностью в верхнем регистре). 

Токен – слово или знак пунктуации, обрамленный пробелами. 

Токенизация – разделение строки на токены, которыми являются слова, знаки пунктуации и 
неалфавитные символы. Все токены отделяются друг от друга символом пробела. 

Эпоха – просмотр во время обучения всего корпуса. 

Языковая пара – указывает, с какого языка и на какой будет переводиться текст. 
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